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וְזֶ֨ה1
И–вот
H2088

ר הַדָּבָ֜
дело
H1697

ׁר־ אֲשֶֽ
которое–

ה תַּעֲשֶׂ֥
сделаешь

לָהֶ֛ם
им

שׁ לְקַדֵּ֥
чтобы–освятить
H6942

ם אֹתָ֖
их
H0853

לְכַהֵן֣
чтобы–священнодействовать
H3547

לִ֑י
Мне

קַח לְ֠
возьми
H3947

ר פַּ֣
тельца
H6499

אֶחָ֧ד
одного
H0259

בֶּן־
сына–

ר בָּקָ֛
крупного–скота
H1241

ם וְאֵילִ֥
и–овнов

שְׁנַיִ֖ם
двух
H8147

ם׃ תְּמִימִֽ
без–порока
H8549

Вот что должен ты совершить над ними, чтобы посвятить их во священники Мне: возьми одного тельца из 
волов, и двух овнов без порока,

וְלֶחֶ֣ם2
И–хлеб
H3899

מַצּ֗וֹת
пресный
H4682

ת וְחַלֹּ֤
и–лепёшки
H2471

מַצֹּת֙
пресные
H4682

בְּלוּלֹ֣ת
смешанные

מֶן בַּשֶּׁ֔
с–маслом
H8081

י וּרְקִיקֵ֥
и–лепёшки–тонкие
H7550

מַצּ֖וֹת
пресные
H4682

ים מְשֻׁחִ֣
помазанные
H4886

מֶן בַּשָּׁ֑
маслом
H8081

לֶת סֹ֥
мука–тонкая
H5560

ים חִטִּ֖
пшеничная
H2406

ה תַּעֲשֶׂ֥
сделай

ם׃ אֹתָֽ
их
H0853

и хлебов пресных, и опресноков, смешанных с елеем, и лепешек пресных, помазанных елеем: из муки 
пшеничной сделай их,

וְנָתַת3ָּ֤
И–положи
H5414

אוֹתָם֙
их
H0853

עַל־
на–

סַל֣
корзину
H5536

ד אֶחָ֔
одну
H0259

וְהִקְרַבְתָּ֥
и–принеси
H7126

ם אֹתָ֖
их
H0853

ל בַּסָּ֑
в–корзине
H5536

ת־ וְאֶ֨
и–
H0853

ר הַפָּ֔
тельца
H6499

וְאֵ֖ת
и–
H0853

שְׁנֵי֥
двух
H8147

ם׃ הָאֵילִֽ
овнов

и положи их в одну корзину, и принеси их в корзине, и вместе тельца и двух овнов.

וְאֶת־4
И–
H0853

ן אַהֲרֹ֤
Аарона
H0175

וְאֶת־
и–
H0853

֙ בָּנָיו
сынов–его

יב תַּקְרִ֔
приведи
H7126

אֶל־
к–
H0413

תַח פֶּ֖
входу
H6607

הֶל אֹ֣
шатра
H0168

מוֹעֵד֑
собрания
H4150

וְרָחַצְתָּ֥
и–омой
H7364

ם אֹתָ֖
их
H0853

יִם׃ בַּמָּֽ
водой
H4325

Аарона же и сынов его приведи ко входу в скинию собрания и омой их водою.
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וְלָקַחְת5ָּ֣
И–возьми
H3947

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

ים הַבְּגָדִ֗
одежды

וְהִלְבַּשְׁתָּ֤
и–одень
H3847

ת־ אֶֽ
[знак–прямого–дополнения]
H0853

֙ אַהֲרֹן
Аарона
H0175

אֶת־
в–
H0853

נֶת הַכֻּתֹּ֔
хитон
H3801

וְאֵת֙
и–
H0853

מְעִי֣ל
ризу
H4598

ד הָאֵפֹ֔
эфода
H0646

וְאֶת־
и–
H0853

ד הָאֵפֹ֖
эфод
H0646

וְאֶת־
и–
H0853

שֶׁן הַחֹ֑
наперсник
H2833

וְאָפַדְתָּ֣
и–опояшь
H0640

ל֔וֹ
его

שֶׁב בְּחֵ֖
поясом
H2805

ד׃ הָאֵפֹֽ
эфода
H0646

И возьми [священные] одежды, и облеки Аарона в хитон и в верхнюю ризу, в ефод и в наперсник, и опояшь 
его по ефоду;

וְשַׂמְת6ָּ֥
И–положи

הַמִּצְנֶפֶ֖ת
тюрбан
H4701

עַל־
на–

ראֹשׁ֑וֹ
голову–его

וְנָתַתָּ֛
и–положи
H5414

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

נֵזֶ֥ר
диадему
H5145

דֶשׁ הַקֹּ֖
святости
H6944

עַל־
на–

הַמִּצְנָֽפֶת׃
тюрбан
H4701

и возложи ему на голову кидар и укрепи диадиму святыни на кидаре;

7֙ קַחְתָּ וְלָֽ
И–возьми
H3947

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

מֶן שֶׁ֣
масло
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
помазания

וְיָצַקְתָּ֖
и–вылей
H3332

עַל־
на–

ראֹשׁ֑וֹ
голову–его

וּמָשַׁחְתָּ֖
и–помажь
H4886

אֹתֽוֹ׃
его
H0853

и возьми елей помазания, и возлей ему на голову, и помажь его.

וְאֶת־8
И–
H0853

בָּנָי֖ו
сынов–его

יב תַּקְרִ֑
приведи
H7126

ם וְהִלְבַּשְׁתָּ֖
и–одень–их
H3847

ת׃ כֻּתֳּנֹֽ
в–хитоны
H3801

И приведи также сынов его и облеки их в хитоны;

9֩ וְחָגַרְתָּ
И–опояшь
H2296

ם אֹתָ֨
их
H0853

אַבְנֵ֜ט
поясом
H0073

ן אַהֲרֹ֣
Аарона
H0175

יו וּבָנָ֗
и–сынов–его

וְחָבַשְׁתָּ֤
и–надень
H2280

לָהֶם֙
им
H1992

ת מִגְבָּעֹ֔
шапки
H4021

ה וְהָיְתָ֥
и–будет
H1961

לָהֶ֛ם
им
H1992

כְּהֻנָּ֖ה
священство
H3550

ת לְחֻקַּ֣
для–устава
H2708

עוֹלָם֑
вечного
H5769

וּמִלֵּאתָ֥
и–наполни
H4390

יַֽד־
руку–
H3027

ן אַהֲרֹ֖
Аарона
H0175

וְיַד־
и–руку–
H3027

בָּנָֽיו׃
сынов–его

и опояшь их поясом, Аарона и сынов его, и возложи на них повязки и будет им принадлежать священство 
по уставу на веки; и наполни руки Аарона и сынов его.

10֙ וְהִקְרַבְתָּ
И–приведи
H7126

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

ר הַפָּ֔
тельца
H6499

לִפְנֵי֖
перед–лицом
H6440

הֶל אֹ֣
шатра
H0168

מוֹעֵד֑
собрания
H4150

ךְ וְסָמַ֨
и–возложит
H5564

ן אַהֲרֹ֧
Аарон
H0175

וּבָנָי֛ו
и–сыны–его

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
руки–свои
H3027

עַל־
на–

אשׁ ֹ֥ ר
голову

ר׃ הַפָּֽ
тельца
H6499

И приведи тельца пред скинию собрания, и возложат Аарон и сыны его руки свои на голову тельца [пред 
Господом у дверей скинии собрания];
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וְשָׁחַטְת11ָּ֥
И–зарежь

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

ר הַפָּ֖
тельца
H6499

לִפְנֵי֣
перед–лицом
H6440

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

תַח פֶּ֖
вход
H6607

הֶל אֹ֥
шатра
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
собрания
H4150

и заколи тельца пред лицем Господним при входе в скинию собрания;

12֙ קַחְתָּ וְלָֽ
И–возьми
H3947

ם מִדַּ֣
от–крови
H1818

ר הַפָּ֔
тельца
H6499

ה וְנָתַתָּ֛
и–положи
H5414

עַל־
на–

קַרְנֹ֥ת
рога

חַ הַמִּזְבֵּ֖
жертвенника
H4196

בְּאֶצְבָּעֶךָ֑
пальцем–твоим
H0676

וְאֶת־
и–
H0853

כָּל־
всю–
H3605

ם הַדָּ֣
кровь
H1818

ךְ תִּשְׁפֹּ֔
вылей
H8210

אֶל־
на–
H0413

יְס֖וֹד
основание
H3247

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
жертвенника
H4196

возьми крови тельца и возложи перстом твоим на роги жертвенника, а всю [остальную] кровь вылей у 
основания жертвенника;

קַחְת13ָּ֗ וְלָֽ
И–возьми
H3947

ת־ אֶֽ
[знак–прямого–дополнения]
H0853

כָּל־
весь–
H3605

֮ הַחֵלֶב
жир
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
покрывающий
H3680

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

הַקֶּרֶב֒
внутренности
H7130

ת וְאֵ֗
и–
H0853

הַיֹּתֶרֶ֙ת֙
придаток
H3508

עַל־
на–

ד הַכָּבֵ֔
печени
H3516

וְאֵת֙
и–
H0853

י שְׁתֵּ֣
две
H8147

הַכְּלָיֹ֔ת
почки
H3629

וְאֶת־
и–
H0853

לֶב הַחֵ֖
жир
H2459

ר אֲשֶׁ֣
который

עֲלֵיהֶן֑
на–них

וְהִקְטַרְתָּ֖
и–сожги

חָה׃ הַמִּזְבֵּֽ
на–жертвеннике
H4196

возьми весь тук, покрывающий внутренности, и сальник с печени, и обе почки и тук, который на них, и 
воскури на жертвеннике;

וְאֶת־14
И–
H0853

ר בְּשַׂ֤
мясо
H1320

הַפָּר֙
тельца
H6499

וְאֶת־
и–
H0853

עֹר֣וֹ
кожу–его
H5785

וְאֶת־
и–
H0853

פִּרְשׁ֔וֹ
нечистоту–его
H6569

ף תִּשְׂרֹ֣
сожги
H8313

שׁ בָּאֵ֔
в–огне
H0784

מִח֖וּץ
вне
H2351

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
стана
H4264

את חַטָּ֖
жертва–за–грех

הֽוּא׃
это
H1931

а мясо тельца и кожу его и нечистоты его сожги на огне вне стана: это — жертва за грех.

וְאֶת־15
И–
H0853

יִל הָאַ֥
овна

הָאֶחָ֖ד
одного
H0259

ח תִּקָּ֑
возьми
H3947

מְכ֜וּ וְסָ֨
и–возложат
H5564

ן אַהֲרֹ֧
Аарон
H0175

וּבָנָי֛ו
и–сыны–его

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
руки–свои
H3027

עַל־
на–

אשׁ ֹ֥ ר
голову

יִל׃ הָאָֽ
овна

И возьми одного овна, и возложат Аарон и сыны его руки свои на голову овна;

וְשָׁחַטְת16ָּ֖
И–зарежь

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

הָאָיִ֑ל
овна

֙ קַחְתָּ וְלָֽ
и–возьми
H3947

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

דָּמ֔וֹ
кровь–его
H1818

וְזָרַקְתָּ֥
и–покропи
H2236

עַל־
на–

חַ הַמִּזְבֵּ֖
жертвенник
H4196

יב׃ סָבִֽ
вокруг
H5439

и заколи овна, и возьми крови его, и покропи на жертвенник со всех сторон;
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ת־17 וְאֶ֨
И–
H0853

יִל הָאַ֔
овна

חַ תְּנַתֵּ֖
рассеки
H5408

לִנְתָחָי֑ו
на–части–его
H5409

וְרָחַצְתָּ֤
и–омой
H7364

קִרְבּוֹ֙
внутренности–его
H7130

יו וּכְרָעָ֔
и–голени–его
H3767

וְנָתַתָּ֥
и–положи
H5414

עַל־
на–

יו נְתָחָ֖
части–его
H5409

וְעַל־
и–на–

ראֹשֽׁוֹ׃
голову–его

рассеки овна на части, вымой [в воде] внутренности его и голени его, и положи их на рассеченные части 
его и на голову его;

וְהִקְטַרְת18ָּ֤
И–сожги

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

כָּל־
всего–
H3605

֙ הָאַיִ֙ל
овна

חָה הַמִּזְבֵּ֔
на–жертвеннике
H4196

עֹלָ֥ה
всесожжение

ה֖וּא
это
H1931

יהוָה֑ לַֽ
для–ЙХВХ
H3068

רֵ֣יחַ
благоухание
H7381

נִיח֔וֹחַ
приятное
H5207

ה אִשֶּׁ֥
огненная–жертва
H0801

לַיהוָה֖
для–ЙХВХ
H3068

הֽוּא׃
это
H1931

и сожги всего овна на жертвеннике. Это всесожжение Господу, благоухание приятное, жертва Господу.

וְלָקַ֣חְת19ָּ֔
И–возьми
H3947

אֵ֖ת
[знак–прямого–дополнения]
H0853

הָאַיִ֣ל
овна

הַשֵּׁנִי֑
второго
H8145

ךְ וְסָמַ֨
и–возложит
H5564

ן אַהֲרֹ֧
Аарон
H0175

וּבָנָי֛ו
и–сыны–его

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
руки–свои
H3027

עַל־
на–

אשׁ ֹ֥ ר
голову

יִל׃ הָאָֽ
овна

Возьми и другого овна, и возложат Аарон и сыны его руки свои на голову овна;

וְשָׁחַטְת20ָּ֣
И–зарежь

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

יִל הָאַ֗
овна

וְלָקַחְתָּ֤
и–возьми
H3947

מִדָּמוֹ֙
от–крови–его
H1818

ה וְנָֽתַתָּ֡
и–положи
H5414

עַל־
на–

תְּנוּךְ֩
мочку
H8571

זֶן אֹ֨
уха
H0241

ן אַהֲרֹ֜
Аарона
H0175

וְעַל־
и–на–

תְּנ֨וּךְ
мочку
H8571

זֶן אֹ֤
уха
H0241

֙ בָּנָיו
сынов–его

ית הַיְמָנִ֔
правого
H3233

וְעַל־
и–на–

הֶן בֹּ֤
большой–палец
H0931

יָדָם֙
руки–их
H3027

ית הַיְמָנִ֔
правой
H3233

וְעַל־
и–на–

הֶן בֹּ֥
большой–палец
H0931

רַגְלָ֖ם
ноги–их
H7272

הַיְמָנִי֑ת
правой
H3233

וְזָרַקְתָּ֧
и–покропи
H2236

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

ם הַדָּ֛
кровью
H1818

עַל־
на–

חַ הַמִּזְבֵּ֖
жертвенник
H4196

יב׃ סָבִֽ
вокруг
H5439

и заколи овна, и возьми крови его, и возложи на край правого уха Ааронова и на край правого уха сынов 
его, и на большой палец правой руки их, и на большой палец правой ноги их; и покропи кровью на 
жертвенник со всех сторон;

וְלָקַחְת21ָּ֞
И–возьми
H3947

מִן־
от–

ם הַדָּ֨
крови
H1818

ר אֲשֶׁ֥
которая

ל־ עַֽ
на–

֮ הַמִּזְבֵּחַ
жертвеннике
H4196

מֶן וּמִשֶּׁ֣
и–от–масла
H8081

הַמִּשְׁחָה֒
помазания

וְהִזֵּיתָ֤
и–покропи

ל־ עַֽ
на–

֙ אַהֲרֹן
Аарона
H0175

וְעַל־
и–на–

יו בְּגָדָ֔
одежды–его

וְעַל־
и–на–

בָּנָי֛ו
сынов–его

וְעַל־
и–на–

י בִּגְדֵ֥
одежды

בָנָי֖ו
сынов–его

אִתּ֑וֹ
с–ним
H0854

שׁ וְקָדַ֥
и–освятится
H6942

הוּא֙
он
H1931

יו וּבְגָדָ֔
и–одежды–его

וּבָנָי֛ו
и–сыны–его

י וּבִגְדֵ֥
и–одежды

בָנָי֖ו
сынов–его

אִתּֽוֹ׃
с–ним
H0854
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и возьми крови, которая на жертвеннике, и елея помазания, и покропи на Аарона и на одежды его, и на 
сынов его, и на одежды сынов его с ним, — и будут освящены, он и одежды его, и сыны его и одежды их с 
ним.

וְלָקַחְת22ָּ֣
И–возьми
H3947

מִן־
от–

אַיִל הָ֠
овна

לֶב הַחֵ֨
жир
H2459

אַלְיָ֜ה וְהָֽ
и–курдюк
H0451

וְאֶת־
и–
H0853

׀הַחֵלֶ֣ב 
жир
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
покрывающий
H3680

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

רֶב הַקֶּ֗
внутренности
H7130

ת וְאֵ֨
и–
H0853

יֹתֶ֤רֶת
придаток
H3508

הַכָּבֵד֙
печени
H3516

׀וְאֵת֣ 
и–
H0853

י שְׁתֵּ֣
две
H8147

הַכְּלָיֹ֗ת
почки
H3629

וְאֶת־
и–
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
жир
H2459

ר אֲשֶׁ֣
который

ן עֲלֵהֶ֔
на–них

וְאֵ֖ת
и–
H0853

שׁ֣וֹק
голень
H7785

ין הַיָּמִ֑
правую
H3225

י כִּ֛
потому–что

יל אֵ֥
овен

ים מִלֻּאִ֖
посвящения
H4394

הֽוּא׃
это
H1931

И возьми от овна тук и курдюк, и тук, покрывающий внутренности, и сальник с печени, и обе почки и тук, 
который на них, правое плечо [потому что это овен вручения священства],

ר23 וְכִכַּ֨
И–каравай
H3603

חֶם לֶ֜
хлеба
H3899

ת אַחַ֗
один
H0259

ת חַלַּ֨ וַֽ
и–лепёшку
H2471

לֶ֥חֶם
хлеба
H3899

מֶן שֶׁ֛
масляную
H8081

אַחַ֖ת
одну
H0259

יק וְרָקִ֣
и–лепёшку–тонкую
H7550

אֶחָד֑
одну
H0259

֙ מִסַּל
из–корзины
H5536

הַמַּצּ֔וֹת
пресного–хлеба
H4682

ר אֲשֶׁ֖
которая

לִפְנֵי֥
перед–лицом
H6440

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

и один круглый хлеб, одну лепешку на елее и один опреснок из корзины, которая пред Господом,

וְשַׂמְת24ָּ֣
И–положи

ל הַכֹּ֔
всё
H3605

עַל֚
на

י כַּפֵּ֣
ладони
H3709

ן אַהֲרֹ֔
Аарона
H0175

וְעַ֖ל
и–на

י כַּפֵּ֣
ладони
H3709

בָנָי֑ו
сынов–его

וְהֵנַפְתָּ֥
и–вознеси

אֹתָ֛ם
их
H0853

תְּנוּפָ֖ה
возношением
H8573

לִפְנֵי֥
перед–лицом
H6440

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

и положи всё на руки Аарону и на руки сынам его, и принеси это, потрясая пред лицем Господним;

וְלָקַחְת25ָּ֤
И–возьми
H3947

אֹתָם֙
их
H0853

ם מִיָּדָ֔
из–рук–их
H3027

וְהִקְטַרְתָּ֥
и–сожги

חָה הַמִּזְבֵּ֖
на–жертвеннике
H4196

עַל־
поверх–

הָעֹלָה֑
всесожжения

יחַ לְרֵ֤
для–благоухания
H7381

֙ נִיחוֹ֙חַ
приятного
H5207

לִפְנֵי֣
перед–лицом
H6440

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

ה אִשֶּׁ֥
огненная–жертва
H0801

ה֖וּא
это
H1931

לַיהוָֽה׃
для–ЙХВХ
H3068

и возьми это с рук их и сожги на жертвеннике со всесожжением, в благоухание пред Господом: это жертва 
Господу.

וְלָקַחְת26ָּ֣
И–возьми
H3947

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

חָזֶ֗ה הֶֽ
грудь
H2373

מֵאֵ֤יל
от–овна

הַמִּלֻּאִים֙
посвящения
H4394

ר אֲשֶׁ֣
который

ן לְאַהֲרֹ֔
для–Аарона
H0175

וְהֵנַפְתָּ֥
и–вознеси

אֹת֛וֹ
её
H0853

תְּנוּפָ֖ה
возношением
H8573

לִפְנֵי֣
перед–лицом
H6440

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

וְהָיָה֥
и–будет
H1961

לְךָ֖
тебе

לְמָנָֽה׃
для–доли
H4490

И возьми грудь от овна вручения, который для Аарона, и принеси ее, потрясая пред лицем Господним, — и 
это будет твоя доля;
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וְקִדַּשְׁת27ָּ֞
И–освяти
H6942

׀אֵת֣ 
[знак–прямого–дополнения]
H0853

חֲזֵה֣
грудь
H2373

ה הַתְּנוּפָ֗
возношения
H8573

וְאֵת֙
и–
H0853

שׁ֣וֹק
голень
H7785

ה הַתְּרוּמָ֔
поднятия
H8641

ר אֲשֶׁ֥
которая

הוּנַף֖
возносилась

ר וַאֲשֶׁ֣
и–которая

הוּרָ֑ם
поднималась

֙ מֵאֵיל
от–овна

ים הַמִּלֻּאִ֔
посвящения
H4394

ר מֵאֲשֶׁ֥
от–того–что

ן לְאַהֲרֹ֖
для–Аарона
H0175

ר וּמֵאֲשֶׁ֥
и–от–того–что

לְבָנָֽיו׃
для–сынов–его

и освяти грудь приношения, которая потрясаема была и плечо возношения, которое было возносимо, от 
овна вручения, который для Аарона и для сынов его, —

וְהָיָה28֩
И–будет
H1961

ן לְאַהֲרֹ֨
для–Аарона
H0175

יו וּלְבָנָ֜
и–для–сынов–его

לְחָק־
для–устава–
H2706

ם עוֹלָ֗
вечного
H5769

מֵאֵת֙
от–
H0854

בְּנֵי֣
сынов

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиля
H3478

י כִּ֥
потому–что

תְרוּמָ֖ה
возношение
H8641

ה֑וּא
это
H1931

ה וּתְרוּמָ֞
и–возношение
H8641

יִהְיֶ֨ה
будет
H1961

מֵאֵ֤ת
от–
H0854

בְּנֵֽי־
сынов–

֙ יִשְׂרָאֵל
Израиля
H3478

מִזִּבְחֵי֣
от–жертв
H2077

ם שַׁלְמֵיהֶ֔
мирных–их
H8002

ם תְּרוּמָתָ֖
возношение–их
H8641

לַיהוָֽה׃
для–ЙХВХ
H3068

и будет это Аарону и сынам его в участок вечный от сынов Израилевых, ибо это — возношение; 
возношение должно быть от сынов Израилевых при мирных жертвах [сынов Израилевых], возношение их 
Господу.

י29 וּבִגְדֵ֤
И–одежды

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
святости
H6944

ר אֲשֶׁ֣
которые

ן לְאַהֲרֹ֔
для–Аарона
H0175

יִהְי֥וּ
будут
H1961

לְבָנָי֖ו
для–сынов–его

אַחֲרָ֑יו
после–него

לְמָשְׁחָה֣
для–помазания

ם בָהֶ֔
в–них

וּלְמַלֵּא־
и–для–наполнения–
H4390

בָ֖ם
в–них

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

ם׃ יָדָֽ
руки–их
H3027

А священные одежды, которые для Аарона, перейдут после него к сынам его, чтобы в них помазывать их и 
вручать им священство;

שִׁבְעַת30֣
Семь
H7651

ים יָמִ֗
дней
H3117

ם יִלְבָּשָׁ֧
будет–носить–их
H3847

הַכֹּהֵ֛ן
священник
H3548

יו תַּחְתָּ֖
вместо–него
H8478

מִבָּנָי֑ו
из–сынов–его

ר אֲשֶׁ֥
который

א ֹ֛ יָב
войдёт
H0935

אֶל־
в–
H0413

הֶל אֹ֥
шатёр
H0168

מוֹעֵ֖ד
собрания
H4150

ת לְשָׁרֵ֥
чтобы–служить
H8334

דֶשׁ׃ בַּקֹּֽ
в–святом
H6944

семь дней должен облачаться в них [великий] священник из сынов его, заступающий его место, который 
будет входить в скинию собрания для служения во святилище.

וְאֵ֛ת31
И–
H0853

יל אֵ֥
овна

ים הַמִּלֻּאִ֖
посвящения
H4394

ח תִּקָּ֑
возьми
H3947

וּבִשַּׁלְתָּ֥
и–свари
H1310

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

בְּשָׂר֖וֹ
мясо–его
H1320

ם בְּמָקֹ֥
в–месте
H4725

שׁ׃ קָדֹֽ
святом
H6918

Овна же вручения возьми и свари мясо его на месте святом;
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ל32 וְאָכַ֨
И–будет–есть
H0398

ן אַהֲרֹ֤
Аарон
H0175

֙ וּבָנָיו
и–сыны–его

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

ר בְּשַׂ֣
мясо
H1320

יִל הָאַ֔
овна

וְאֶת־
и–
H0853

חֶם הַלֶּ֖
хлеб
H3899

ר אֲשֶׁ֣
который

ל בַּסָּ֑
в–корзине
H5536

תַח פֶּ֖
вход
H6607

הֶל אֹ֥
шатра
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
собрания
H4150

и пусть съедят Аарон и сыны его мясо овна сего из корзины, у дверей скинии собрания,

וְאָכְל֤ו33ּ
И–будут–есть
H0398

אֹתָם֙
их
H0853

ר אֲשֶׁ֣
те–чем

ר כֻּפַּ֣
заглажено

ם בָּהֶ֔
ими

א לְמַלֵּ֥
чтобы–наполнить
H4390

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

ם יָדָ֖
руку–их
H3027

שׁ לְקַדֵּ֣
чтобы–освятить
H6942

אֹתָ֑ם
их
H0853

וְזָר֥
и–чужой

לאֹ־
не–
H3808

יאֹכַ֖ל
будет–есть
H0398

כִּי־
потому–что–

דֶשׁ קֹ֥
святость
H6944

ם׃ הֵֽ
они
H1992

ибо чрез это совершено очищение для вручения им священства и для посвящения их; посторонний не 
должен есть сего, ибо это святыня;

אִם־34 וְֽ
И–если–

ר יִוָּתֵ֞
останется
H3498

ר מִבְּשַׂ֧
от–мяса
H1320

ים הַמִּלֻּאִ֛
посвящения
H4394

וּמִן־
и–от–

חֶם הַלֶּ֖
хлеба
H3899

עַד־
до–
H5704

קֶר הַבֹּ֑
утра
H1242

וְשָׂרַפְתָּ֤
и–сожги
H8313

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

הַנּוֹתָר֙
оставшееся
H3498

שׁ בָּאֵ֔
в–огне
H0784

א ֹ֥ ל
не
H3808

יֵאָכֵ֖ל
будет–съедено
H0398

כִּי־
потому–что–

דֶשׁ קֹ֥
святость
H6944

הֽוּא׃
это
H1931

если останется от мяса вручения и от хлеба до утра, то сожги остаток на огне: не должно есть его, ибо это 
святыня.

ית35ָ וְעָשִׂ֜
И–сделай

ן לְאַהֲרֹ֤
для–Аарона
H0175

֙ וּלְבָנָיו
и–для–сынов–его

כָה כָּ֔
так
H3602

ל כְּכֹ֥
по–всему
H3605

אֲשֶׁר־
что–

יתִי צִוִּ֖
повелел–Я
H6680

אֹתָ֑כָה
тебе
H0853

שִׁבְעַ֥ת
семь
H7651

ים יָמִ֖
дней
H3117

א תְּמַלֵּ֥
будешь–наполнять
H4390

ם׃ יָדָֽ
руку–их
H3027

И поступи с Аароном и с сынами его во всем так, как Я повелел тебе; в семь дней наполняй руки их.

ר36 וּפַ֨
И–тельца
H6499

את חַטָּ֜
за–грех

ה תַּעֲשֶׂ֤
сделай

לַיּוֹם֙
в–день
H3117

עַל־
для–

ים הַכִּפֻּרִ֔
очищения
H3725

֙ וְחִטֵּאתָ
и–очисть–от–греха
H2398

עַל־
[знак–прямого–дополнения]

חַ הַמִּזְבֵּ֔
жертвенник
H4196

בְּכַפֶּרְךָ֖
при–очищении–твоём

עָלָי֑ו
на–нём

שַׁחְתָּ֥ וּמָֽ
и–помажь
H4886

אֹת֖וֹ
его
H0853

לְקַדְּשֽׁוֹ׃
чтобы–освятить–его
H6942

И тельца за грех приноси каждый день для очищения, и жертву за грех совершай на жертвеннике для 
очищения его, и помажь его для освящения его;
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שִׁבְעַת37֣
Семь
H7651

ים יָמִ֗
дней
H3117

תְּכַפֵּר֙
будешь–очищать

עַל־
[знак–прямого–дополнения]

חַ הַמִּזְבֵּ֔
жертвенник
H4196

וְקִדַּשְׁתָּ֖
и–освяти
H6942

אֹת֑וֹ
его
H0853

וְהָיָה֤
и–будет
H1961

֙ הַמִּזְבֵחַּ֙
жертвенник
H4196

דֶשׁ קֹ֣
святыней
H6944

ים דָשִׁ֔ קָֽ
святых
H6944

כָּל־
всякий–
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
касающийся
H5060

חַ בַּמִּזְבֵּ֖
жертвенника
H4196

שׁ׃ יִקְדָּֽ
будет–свят
H6942

ס
[пробел]

семь дней очищай жертвенник, и освяти его, и будет жертвенник святыня великая: все, прикасающееся к 
жертвеннику, освятится.

וְזֶ֕ה38
И–вот
H2088

ר אֲשֶׁ֥
что

ה תַּעֲשֶׂ֖
сделаешь

עַל־
на–

חַ הַמִּזְבֵּ֑
жертвеннике
H4196

ים כְּבָשִׂ֧
агнцев
H3532

בְּנֵֽי־
сынов–

שָׁנָה֛
года
H8141

שְׁנַיִ֥ם
двух
H8147

לַיּ֖וֹם
в–день
H3117

יד׃ תָּמִֽ
постоянно
H8548

Вот что будешь ты приносить на жертвеннике: двух агнцев однолетних [без порока] каждый день постоянно 
[в жертву всегдашнюю];

אֶת־39
[знак–прямого–дополнения]
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֥
агнца
H3532

הָאֶחָ֖ד
одного
H0259

ה תַּעֲשֶׂ֣
сделай

קֶר בַבֹּ֑
утром
H1242

וְאֵת֙
и–
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֣
агнца
H3532

י הַשֵּׁנִ֔
второго
H8145

ה תַּעֲשֶׂ֖
сделай

ין בֵּ֥
между
H0996

יִם׃ הָעַרְבָּֽ
вечерами
H6153

одного агнца приноси поутру, а другого агнца приноси вечером,

ן40 וְעִשָּׂרֹ֨
И–десятую–часть
H6241

לֶת סֹ֜
муки–тонкой
H5560

בָּל֨וּל
смешанной

מֶן בְּשֶׁ֤
с–маслом
H8081

כָּתִית֙
выбитым
H3795

רֶ֣בַע
четверть
H7253

ין הַהִ֔
гина
H1969

סֶךְ וְנֵ֕
и–возлияние
H5262

ית רְבִעִ֥
четверть
H7253

ין הַהִ֖
гина
H1969

יָיִ֑ן
вина
H3196

בֶשׂ לַכֶּ֖
для–агнца
H3532

ד׃ הָאֶחָֽ
одного
H0259

и десятую часть ефы пшеничной муки, смешанной с четвертью гина битого елея, а для возлияния четверть 
гина вина, для одного агнца;

וְאֵת41֙
И–
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֣
агнца
H3532

י הַשֵּׁנִ֔
второго
H8145

ה תַּעֲשֶׂ֖
сделай

ין בֵּ֣
между
H0996

יִם הָעַרְבָּ֑
вечерами
H6153

ת כְּמִנְחַ֨
как–хлебное–приношение
H4503

קֶר הַבֹּ֤
утра
H1242

וּכְנִסְכָּהּ֙
и–как–возлияние–его
H5262

עֲשֶׂה־ תַּֽ
сделай–

הּ לָּ֔
ему

לְרֵ֣יחַ
для–благоухания
H7381

חַ נִיחֹ֔
приятного
H5207

ה אִשֶּׁ֖
огненная–жертва
H0801

לַיהוָֽה׃
для–ЙХВХ
H3068

другого агнца приноси вечером: с мучным даром, подобным утреннему, и с таким же возлиянием приноси 
его в благоухание приятное, в жертву Господу.
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עֹלַת42֤
Всесожжение

תָּמִיד֙
постоянное
H8548

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
для–поколений–ваших
H1755

תַח פֶּ֥
вход
H6607

הֶל־ אֹֽ
шатра–
H0168

מוֹעֵ֖ד
собрания
H4150

לִפְנֵי֣
перед–лицом
H6440

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

ר אֲשֶׁ֨
где

אִוָּעֵד֤
буду–встречаться
H3259

לָכֶם֙
с–вами

מָּה שָׁ֔
там
H8033

ר לְדַבֵּ֥
чтобы–говорить
H1696

אֵלֶ֖יךָ
тебе
H0413

ׁם׃ שָֽ
там
H8033

Это — всесожжение постоянное в роды ваши пред дверями скинии собрания пред Господом, где буду 
открываться вам, чтобы говорить с тобою;

י43 וְנֹעַדְתִּ֥
И–буду–встречаться
H3259

מָּה שָׁ֖
там
H8033

לִבְנֵי֣
с–сынами

יִשְׂרָאֵל֑
Израиля
H3478

שׁ וְנִקְדַּ֖
и–освятится
H6942

י׃ בִּכְבֹדִֽ
славой–Моей
H3519

там буду открываться сынам Израилевым, и освятится место сие славою Моею.

י44 וְקִדַּשְׁתִּ֛
И–освящу
H6942

אֶת־
[знак–прямого–дополнения]
H0853

הֶל אֹ֥
шатёр
H0168

מוֹעֵ֖ד
собрания
H4150

וְאֶת־
и–
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֑
жертвенник
H4196

וְאֶת־
и–
H0853

ן אַהֲרֹ֧
Аарона
H0175

וְאֶת־
и–
H0853

בָּנָי֛ו
сынов–его

שׁ אֲקַדֵּ֖
освящу
H6942

ן לְכַהֵ֥
чтобы–священнодействовать
H3547

י׃ לִֽ
Мне

И освящу скинию собрания и жертвенник; и Аарона и сынов его освящу, чтобы они священнодействовали 
Мне;

י45 כַנְתִּ֔ וְשָׁ֣
И–буду–обитать
H7931

בְּת֖וֹךְ
среди
H8432

בְּנֵי֣
сынов

יִשְׂרָאֵל֑
Израиля
H3478

יתִי וְהָיִ֥
и–буду
H1961

לָהֶ֖ם
им

ים׃ לֵאלֹהִֽ
Богом
H0430

и буду обитать среди сынов Израилевых, и буду им Богом,

וְיָדְע֗ו46ּ
И–узнают
H3045

י כִּ֣
что

אֲנִי֤
Я
H0589

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיהֶ֔
Бог–их
H0430

ר אֲשֶׁ֨
Который

הוֹצֵ֧אתִי
вывел
H3318

אֹתָ֛ם
их
H0853

רֶץ מֵאֶ֥
из–земли
H0776

יִם מִצְרַ֖
Египта
H4714

לְשָׁכְנִי֣
чтобы–обитать–Мне
H7931

בְתוֹכָם֑
среди–них
H8432

אֲנִ֖י
Я
H0589

יְהוָה֥
ЙХВХ
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
Бог–их
H0430

פ
[абзац]

и узнают, что Я Господь, Бог их, Который вывел их из земли Египетской, чтобы Мне обитать среди них. Я 
Господь, Бог их.
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